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See the notice on TED website

202307-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de consultoria e de programação de software – Consulting FINDUS-
Systemintegration im Oracle-Umfeld und Virtualisierung
OJ S 58/2026 24/03/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Thüringer Polizei, Landespolizeidirektion, Sachgebiet 24 - Zentrale Beschaffung
/Dienstleistungen
Correio eletrónico: sachgebiet24.lpd@polizei.thueringen.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Segurança e ordem pública

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Consulting FINDUS-Systemintegration im Oracle-Umfeld und Virtualisierung
Descrição: Abschluss eines EVB-IT Dienstvertrages als Rahmenvereinbarung für die FINDUS-
Systemintegration im Oracle-Umfeld und Virtualisierung
Identificador do procedimento: b6885cae-9f9d-476c-94cf-f76d4e5aa895
Identificador interno: 24.32-2912-1570-2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72200000 Serviços de consultoria e de programação de software

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: a) § 299 StGB (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 
299a und 299b StGB (Bestechlichkeitund Bestechung im Gesundheitswesen): gemäß §6e EU 
Abs. 1 Nr. 6 VOB/A i.V.m. §6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung; Betrug 
oder Subventionsbetrug: Betrug oder Subventionsbetrug: Betrug oder Subventionsbetrug: a) § 
263 StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder 
gegen Haushalterichtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden: gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 4 VOB/A i.V.m. §6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe 
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Eigenerklärung; Bildung krimineller Vereinigungen: Bildung krimineller Vereinigungen: Bildung 
krimineller Vereinigungen: 129 des Strafgesetzbuchs (StGB) (Bildung krimineller 
Vereinigungen), Angabe Eigenerklärung; Bildung terroristischer Vereinigungen: § 129a StGB 
(Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b StGB (kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland),: gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 1 VOB/A i.V.m. §6e EU Abs. 2, 3 und 
5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung; Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Geldwäsche 
oder Terrorismusfinanzierung: Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: a) § 89c StGB 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 StGB zu begehen: gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 2 VOB/A i.V.m. 
§6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB /A, Angabe Eigenerklärung; Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung: Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit oder Ausbeutung: Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder 
Ausbeutung: den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a StGB (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit,Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung 
einer Freiheitsberaubung): gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 10 VOB/A i.V. m. §6e EU Abs. 2, 3 und 
5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung; Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern 
oder Abgaben: Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern oder Abgaben: 
Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern oder Abgaben: Das Unternehmen 
seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, oder der öffentliche 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen kann. Satz 1 findet keine Anwendung, wenn das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass es die Zahlung vorgenommen oder sich zur 
Zahlung der Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen, 
Säumnis- und Strafzuschlägen verpflichtet hat. Gemäß §6e EU Abs. 4 VOB/A i. V. m. §6e EU 
Abs. 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Consulting FINDUS-Systemintegration im Oracle-Umfeld und Virtualisierung
Descrição: Abschluss eines EVB-IT Dienstvertrages als Rahmenvereinbarung für die FINDUS-
Systemintegration im Oracle-Umfeld und Virtualisierung
Identificador interno: 24.32-2912-1570-2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72200000 Serviços de consultoria e de programação de software

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
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A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Bietererklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
Eigenerklärung zum ThürVgG Eigenerklärung Haftpflichtversicherung 
Vertraulichkeitserklärung Eigenerklärung zur Sicherheitsüberprüfung Eigenerklärung nach Art 
5k EU 2022/576

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Um eine grundsätzliche Leistungsfähigkeit für diese 
Rahmenvereinbarung festzustellen sind vom Bieter u.a. Referenzen und eine 
Unternehmensdarstellung beizubringen. Siehe Leistungsbeschreibung und 
Referenzen_Eignung_des Unternehmens.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: siehe 
Wertungsmatrix

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.evergabe-
online.de/tenderdetails.html?id=846952

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
É exigida uma credenciação de segurança
Descrição: Eigenerklärung_zur_SÜ2
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=846952
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 27/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 29 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=846952
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=846952
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=846952
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Informações adicionais: Die Nachforderung von Erklärungen, Unterlagen und Nachweisen ist 
nicht ausgeschlossen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheit der Unternehmen/ Bewerber/ Bieter sowie auf die Präkusionsregelung 
gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen 
die Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. Solange ein wirksamer Zuschlag 
(Vertragsabschluss) noch nicht erteilt ist, kann der Rechtsbehelf ein Nachprüfungsantrag bei 
der Stelle für Rechtsbehelf- /Nachprüfungsverfahren gestellt werden. Bieter und Bewerber 
müssen Vergabeverstöße unverzüglich bei der Vergabestelle rügen, bevor sie ein 
Nachprüfantrag stellen. Ein Nachprüfantrag muss spätestens 15 Tage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, eine Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer 
eingereicht werden (Rechtsbehelf nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB).
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Thüringer 
Polizei, Landespolizeidirektion, Sachgebiet 24 - Zentrale Beschaffung/Dienstleistungen
Organização que recebe pedidos de participação: Thüringer Polizei, Landespolizeidirektion, 
Sachgebiet 24 - Zentrale Beschaffung/Dienstleistungen
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Thüringer Polizei, 
Landespolizeidirektion, Sachgebiet 24 - Zentrale Beschaffung/Dienstleistungen

8. Organizações

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Thüringer Polizei, Landespolizeidirektion, Sachgebiet 24 - Zentrale Beschaffung
/Dienstleistungen
Número de registo: 16900314-0001-84
Endereço postal: Linderbacher Weg 30
Cidade: Erfurt
Código postal: 99099
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha
Correio eletrónico: sachgebiet24.lpd@polizei.thueringen.de
Telefone: +49 361 574317402
Fax: +49 361 574317499
Endereço Internet: http://www.thueringen.de

mailto:sachgebiet24.lpd@polizei.thueringen.de
http://www.thueringen.de
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Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Número de registo: 16900334-0001-29
Endereço postal: Jorge-Semprún-Platz 4
Cidade: Weimar
Código postal: 99423
Subdivisão do país (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@tlwa.thueringen.de
Telefone: +49 361 573321254
Fax: +49 361 573321059
Endereço Internet: http://www.thueringen.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
c7f61209-e8a5-46d6-89f4-785ab22bd75b-02
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 74fe096b-daac-469d-ada3-47ad535167ae  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16

mailto:vergabekammer@tlwa.thueringen.de
http://www.thueringen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Data de envio do anúncio: 23/03/2026 07:14:18 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 202307-2026
N.º de edição do JO S: 58/2026
Data de publicação: 24/03/2026
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